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HO! GIA DINH TU NHAN CHINH TRl VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 3, 1988

Charles F. Printz, Esq.
HUMAN RIGHTS ADVOCATES INTERNATIONAL
134] North Avenue

" Elizabeth, New Jersey 07208-2622

Dear Mr. Printz:

This is to acknowledge receipt of your correspondence to our organization
dated January [9, 1988.

It is indeed very refreshing and heart-warming to know that there are other
individuals and organizations around the world that are interested in helping
to assist the Vietnamese refugee, especially in terms of their reunification
attempts.

Unfortunately we are unable to provide the information you are requesting

at this time because we do not have such a listing. However, should we develop
or create a listing at some future time we would be more than willing to send

a copy of it to you on a regular basis.

We will retain your correspondence for future reference. Should you have any
concerns or issues that we can assist with, plgase feel free to contact our
organizatioh.

Sincerely,

W

President
KMT/Irh
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Tran trong cAm on va kin 0 6ng Pai su.

TG Minh Tho

Chu tich Héi Gia Binh Tu Nhan Chinh Tri VN

bBinh kém:  BAn sao gidy gidi thiéu clia Toa DPai st Hoa Ky tai Bangkok
Thai Lan.



L PoOEIRL JICNC/QDRP TH ’ R BB2 EBi-cS853¢ik 1, ¢

Embassy of the United States of America

e

ERCAIMILE COVER EBHEET

Date: 7 July 1997
FLERSE DELIVER THE FOLLOWING PAGES TO:

TO! Mrd. Khue Minh Tho FAX1 1zu31_zn1;n135
VOLAG Familias of Vigtnamese Political)l Prisoners Asmociation
FROM: Deway Pendargrag Nirector

Pax #: (662) 287-2337 TelH: (6€2) 205-4000 Bxt ODP

Total number of pages including oover gheet: 1

RE: ODP IV-268479/ R10-320, VU Quoc Chau

Dear Mra, Tho:

This im {n reply to your letter of December 2, 1996, regarding
former v1etnamauac§ournuliat and long-term re-aducation camp
detalnee Vu Quoc Chau. '

ODP hag detarminad that presentation ot Mr, Chau’'s cage to INS
for determination of retuges status is warranted. On April 24,
1997, OCP contacted the BRV External Relations Sarvice in HCMC to
varify Mr, Chau’s eligibilit{ for a repettlement interview, and to
requaest its assistance in obtaining interview authorization for Mr,
Chau and his family, A Latter of Introduction (LOI) has aleo been
{ggued for Mr. Chau’s sdult children to assimt those who quallfy
undar thae "McCain Amendment" to obtain aexit psrmigsion mlong with
their parents. '

Once Mr. Chau and his family have sacured axit Tarminnion from
the Vietnamesé authoritied, plesasa notify us and an intarview will
be arranged. ‘ ‘
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Embassy of the United States of America

ZACGIMILE COVER BHERT
Date: 9 June 1557

PLEASE DRLIVER THE FOLILOWING PAGES TO:

T0: Khuc Minh Tho EAX: (703) 304-0394
VOLAG Fpmilion 0t vietnamase Political Prisoners Aﬁiociation

PROM:  Deway Pendergrase, ODP Director
Pax #: (662) 287-2337 Tel#: (662) 205-4000 Ext CDP

Total number of pages including cover shest: 1

RE: ODP IV-93091, Wguyan Thanh Chieu

Dear Mg. Tho:

This 1a.in raply to your faxed letter of April 14, 1997,
regarding former Vietnamase journslist and long-term re-sducation
camp detalnes Nguyen Thanh Chieu. '

You will be pleased to learn that ODP has determined that
presentation of Mr. Chieu’s case to INS for determination of
refugee status is warranted, ODP has asked the SRV Bxterncl
Relations Office to reaffirm Mx. Chleu’s eligibility for a
regettlement interview, and to ruguest its mssiatance in cbtaining
interview auchorization for Mr. Chieu uand his family. A Letter of
Introduction (LOL) has algo been igsued for Mr. Chieu’s adultc
children, toO ASSi8t thoss who Qqualify under thes "McCalu Amendment®
to obtain exit permission with their parents.

: Once Mr. Chieu has secured exit germinnion from the
authoritias, please notify us and an interview will be arranged.

. §incerely
Deway Pendergress

Director _
Orderly Departurs Program
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Fnbassy of the United Steates of America
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T'o: Inmmigration l)op-ulmcnt Mmlqh yof the Iuterior:
Kinh gui: Cuc Quan Ly Xu'fll Nhjp Canh, B NOi vy:

i

Dascd on our tevicw of this applicant’s file, we find them lo be fully gualificd for an
interview with ODP. "The applicant has informed us that they still require exil pormission.
We appreciale any cffort yois can make o complele the processing ol their exil permits as
soon as possible.

Cin e vao hd sd cia dudng durt imdy, chdng 161 thiy thnp ho it 1idd chodn dé
dudc ODP phong vin. Dudrg ddii 13 (hong bio cho ehing 161 bigt 1N hg viin mudn
dugc xudt canh. Chitig t0i xin cdm dn nén i vi €6 thé hoan 140 thi tye xin xufll

' canh cua dudng sy cihg nhanh cang (Gt

orac] a4 La tonacr 2atedy

Drte Martha Satdians, Director, ODP
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

After so many years of strong support on your part and of persistent efforts
from our Association, we have finally reached our primary goal...that is to
secure the release of all political prisoners in Vietnam. We are heartened

to learn on February 7, 1988 of the announcement by the Vietnamese Government
of the release of all political prisoners this year, at the Vietnamese New Year;
and from the U.S. Government of their acceptance of these prisoners for
resettlement in the U.S.

As you are aware, thirteen years of incarceration under exteremely hard
conditions since 1975 have resulted in rapidly declining health for all of these
prisoners. Proper medical care and strong support from their families is
therefore vitally urgent and important at this time. We strongly solicit your
support for a resolution for an expeditious processing of all released prisoners
for resettlement in the U.S., or in any other countries of their choice, within
a period of two years. Such a program will have strong similarities with the
resettlement program for Amerasian children,

In closing we wish to express our gratitude for your strong and continuing
support of our Association and for the issue of the political prisoners' release
in Vietnam, _

Looking forward to hearing from you, ! remain,

Yours truly,

KHUC MINH THO (Mrs.)
President
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 5, 1988

Mr. J. Michael Myers, Counsel

Subcommittee on Immigration and
Refugee Affairs

U.S. Senate

518 Dirksen Building

Washington, D.C. 20510

Dear Mr. Myers:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association, and
the many thousands of Vietnamese still in re-education camps in Vietnam, we
would like to take this opportunity to sincerely thank you for the personal
extension you made on your trip to Thailand. Having visited and observed the
conditions and plight of the refugees and re-education prisoners at the Dongrek
Camp is sure to make a tremendous impact on an individual.

Members of our organization met with Mr. Abinant Na Ranong, Minister of
the Embassy of the Kingdom of Thailand on Monday, January I, 1988. He
stated to us at that time that should the United States or any other country
desire to do so, they would permit a delegation to visit the prisoners and
interview them for resettlement purposes.

It is our hope that you will be able to help expedite this action by contacting
the Embassy of the Kingdom of Thailand and speaking directly with Minister
Abinant Na Ranong in order to ascertain specific details and requirements in
order for such action to take place and in addition to explaining to him the
position of the United States is taking on accepting these prisoners (see list
attached).

We would be most grateful to you for whatever action you can generate on
behalf of these prisoners. We will be corresponding with the Senators and
Congressmen in order to let them know the situation and requesting their
support in aceepting the offer made by Thailand.

Please keep in touch and should you require any information of us, please feel
free to contact us at the above address and/or telephone number.

W

President
KMT/Irh
Attachment
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM.
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

The Honorable Rudy Boschwitz
United States Senate

SH-506

Washington, D.C. 20510

" Dear Honorable Boschwitz:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association, and the
many thousands of Vietnamese still in re-education camps in Vietnam, we would
like to take this opportunity to sincerely thank you for the personal extension
You made on your trip to Thailand. Having visited and observed the conditions
and plight of the refugees at the Dongrek Camp is sure to make a tremendous
impact on an individual.

Members of our organization met with Mr. Abinant Na Ranong, Minister of the
Embassy of the Kingdom of Thailand on Monday, January 11, 1988. He stated to
us at that time that should the United States or any other country desire to do
so, they would permit a delegation to visit the prisoners and interview them for
resettlement purposes.

It is our hope that you will be able to help expedite this action by contacting the
Embassy of the Kingdom of Thailand and speaking directly with Minister Abinant
Na Ranong in order to ascertain specific details and requirements in order for
such action to take place and in addition to explaining to him the position of the
United States in taking on accepting these prisoners (see list attached).

We would be most grateful to you for whatever action you can generate on behalf
of these prisoners. We will be corresponding with the Senators and Congressmen
in order to let them know the situation and requesting their support in accepting
the offer made by Thailand.

Please keep in touch and should you require any information of us, please feel free
to contact us at the above address and/or telephghe number.

W

President

KMT/Irh
Attachment
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRIVIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

The Honorable Rudy Boschwitz
United States Senate

SH-506

Washington, D.C. 20510

Dear Honorable Boschwitz:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association, and the
many thousands of Vietnamese still in re-education camps in Vietnam, we would
like to take this opportunity to sincerely thank you for the personal extension
you made on your trip to Thailand. Having visited and observed the conditions
and plight of the refugees at the Dongrek Camp is sure to make a tremendous
impact on an individual.

Members of our organization met with Mr. Abinant Na Ranong, Minister of the
Embassy of the Kingdom of Thailand on Monday, January 11, 1988, He stated to
us at that time that should the United States or any other country desire to do
so, they would permit a delegation to visit the prisoners and interview them for
resettlement purposes.

It is our hope that you will be able to help expedite this action by contacting the
Embassy of the Kingdom of Thailand and speaking directly with Minister Abinant
Na Ranong in order to ascertain specific details and requirements in order for
such action to take place and in addition to explaining to him the position of the
United States in taking on accepting these prisoners (see list attached).

We would be most grateful to you for whatever action you can generate on behalf
of these prisoners. We will be corresponding with the Senators and Congressmen
in order to let them know the situation and requesting their support in accepting
the offer made by Thailand.

Please keep in touch and should you require any information of us, please feel free
to contact us at the above address and/or telepone number.

C—

—RGE Mo The (Mrs.)

President

KMT/Irh
Attachment
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HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINCTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 5, 1988

Mr. J. Michael Myers, Counsel

Subcommittee on Immigration and
Refugee Affairs

U.S. Senate

518 Dirksen Building

Washington, D.C. 205!0

Dear Mr. Myers:

On behalf of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association, and
the many thousands of Vietnamese still in re-education camps in Vietnam, we
would like to take this opportunity to sincerely thank you for the personal
extension you made on your trip to Thailand. Having visited and observed the
conditions and plight of the refugees and re-education prisoners at the Dongrek
Camp is sure to make a tremendous impact on an individual.

Members of our organization met with Mr. Abinant Na Ranong, Minister of
the Embassy of the Kingdom of Thailand on Monday, January !|, 1988. He
stated to us at that time that should the United States or any other country
desire to do so, they would permit a delegation to visit the prisoners and
interview them for resettlement purposes.

It is our hope that you will be able to help expedite this action by contacting
the Embassy of the Kingdom of Thailand and speaking directly with Minister
Abinant Na Ranong in order to ascertain specific details and requirements in
order for such action to take place and in addition to explaining to him the
position of the United States is taking on accepting these prisoners (see list
attached).

We would be most grateful to you for whatever action you can generate on
behalf of these prisoners. \e will be corresponding with the Senators and
Congressmen in order to let them know the situation and requesting their
support in aceepting the offer made by Thailand.

Please keep in touch and should you require any infgfmation of us, please feel
free to contact us at the above address and/or telgphone number.

W

President

KMT/Irh
Attachment
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HIEP LOWMAN
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

The Honorable Larry Pressler
United States Senate

SR-4]l

Washington, D.C. 20510

Dear Honorable Pressler:

After so many years of strong support on your part and of persistent efforts

from our Association, we have finally reached our primary goal...that is to
secure the release of all political prisoners in Vietnam. We are heartened

to learn on February 7, 1988 of the announcement by the Vietnamese Government
of the release of all political prisoners this year, at the Vietnamese New Year:
and from the U.S.Government of their acceptance to these prisoners for
resettlement in the U.S.

As you are aware, thirteen years of incarceration under extremely hard
conditions since 1975 have resulted in rapidly declinining health for all of those
prisoners. Proper medical care and strong support from their families is
therefore vitally urgent and important at this time. We strongly solicit your
support for a resolution for an expeditious processing of all released prisoners
for resettlement in the U.S., or in any other countries of their choice, within

a period of two years. Such a program will have etrong similiarities with the
resettiement program for Amerasian children.

In closing we wish to express our gratitude for your strong and continuing
support of our Association and for the issue of the political prisoners' release
in Vietnam.

Looking forward to hearing from you, | remaij

KHUC MINH THO (Mrs.)

President
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NCUYEN XUAN-LAN

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 1, 1988
f)
Ms Susan Lively
RP/RAP/SEA
State Department

Washington, D.C, 20520

Dear Susan:

I am sending you two Registration Forms of the two political
prisoners who are hoping and waiting to receive the Letter of
Introduction from ODP. They are:

1. DANG NGOC BICH
11.07.1929, Chau Doc Province, Vietnam
Former Lt. Colonel of the Police Force
Detained from May 9, 1975 until May 21, 1984
Released on May 22, 1984 and residing at
15-B Tran Hung Dao, Sadec, Dong Thap, Vietnam.

2. NGUYEN PHUOC LOC
02.24.1931, Tan Long, Tan Qui Dong, Sadec, Dong Thap, VN
Former Lt. Colonel
Detained from June 20, 1975 to the present.

Would you please help these two people and let me know the results.

Thank you, as always, and may the Year of the Dragon will be a
better year for all of us and that all the political priscners
will be released as declared by Mr., Nguyen Van Linh on

January 21 and Mr. Nguyen Co Thach on January 30. This year
the Vietnamese New Year will be con February 17. HA%?Y NEW YEAR.

s
Sincerely your#,

——Khuc Minh Tho

President
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NOUVER XUAN-LAN

HO!I GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 5, 1988

Mr. J. Michae! Myers, Counsel

Subcommittee on Immigration and
Refugee Affairs

U.S. Senate

518 Dirksen Building

Washington, D.C. 20510

Dear Mr. Myers:

On behal!f of the Families of Vietnamese Political Prisoners Association, and
the many thousands of Vietnamese still in re-education camps in Vietnam, we
would like to take this opportunity to sincerely thank you for the personal
extension you made on your trip to Thailand. Having visited and observed the
conditions and plight of the refugees and re-education prisoners at the Dongrek
Camp is sure to make a tremendous impact on an individual.

Members of our organization met with Mr. Abinant Na Ranong, Minister of
the Embassy of the Kingdom of Thailand on Monday, January 1l, 1988, He
stated to us at that time that should the United States or any other country
desire to do so, they would permit a delegation to visit the prisoners and
interview them for resettlement purposes.

It is our hope that you wil! be able to heip expedite this action by contacting
the Embassy of the Kingdom of Thailand and speaking directly with Minister
Abinant Na Ranong in order to ascertain specific details and requirements in
order for such action to take place and in addition to explaining to him the
position of the United States is taking on accepting these prisoners (see list
attached).

We would be most grateful to you for whatever action you can generate on
behalf of these prisoners. We will be corresponding with the Senators and
Congressmen in order to let them know the situation and requesting their
support in aceepting the offer made by Thailand.

Please keep in touch and should you require any information of us, please feel
free to contact us at the above address and/or telephone number.

W

President
KMT/irh
Attachment
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.Q. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

Dr. Ly Cong Thuan

External Affairs

Freedom Committee for

Imprisoned Pastors and Christians

in VietNam

P.0.Box 550

Suitland, MD. 20746

Dear Dr. Thuan

After so many years of strong support on your part and of persistent efforts
from our Association, we have finally reached our primary goal...that is to
secure the release of all political prisoners in Vietnam. We are heartened

to learn on February 7, 1988 of the announcement by the Vietnamese Government
of the release of all political prisoners this year, at the Vietnamese New Year;
and from the U.5, Government of their acceptance of these prisoners for
resettlement in the U.S.

As you are aware, thirteen years of incarceration under exteremely hard
conditions since 1975 have resulted in rapidly declining health for all of these
prisoners. Proper medical care and strong support from their families is
therefore vitally urgent and important at this time. We strongly solicit your
support for a resolfution for an expeditious processing of all released prisoners
for resettlement in the U.S., or in any other countries of their choice, within
a period of two years. Such a program will have strong similarities with the
resettlement program for Amerasian children.

in closing we wish to express our gratitude for your strong and continuing
support of our Association and for the issue of the political prisoners' release
in Vietnam,

Looking forward to hearing from you, 1 remain,

Yours truly,

KHUC MINH THO (Mrs.)
President
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRIVIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

February 10, 1988

Venerable Phung Son
Representative of YVietnamese
Buddhist of NﬁﬁLﬂﬁééﬁ Temple
9105 Backlick Road

Fort Belvoir, VA. 22060

Dear Venerable Phung Son

After so many years of strong support on your part and of persistent efforts
from our Association, we have finally reached our primary goal...that is to
secure the release of all political prisoners in Vietnam. We are heartened

to learn on February 7, 1988 of the announcement by the Vietnamese Government
of the release of all political prisoners this year, at the Vietnamese New Year;
and from the U.S. Government of their acceptance of these prisoners for
resettlement in the U.S.

As you are aware, thirteen years of incarceration under exteremely hard
conditions since 1975 have resulted in rapidly declining health for all of these
prisoners. Proper medical care and strong support from their families is
therefore vitally urgent and important at this time. We strongly solicit your
support for a resolution for an expeditious processing of all released prisoners
for resettlement in the U.S., or in any other countries of their cheoice, within
a period of two years. Such a program will have strong similarities with the
resettlement program for Amerasian children.

In closing we wish to express our gratitude for your strong and continuing
support of our Association and for the issue of the political prisoners' release
in Vietnam, _

Looking forward to hearing from you, | remain,

Yours truly,

KHUC MINH THO (Mrs.)
President
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HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE: 703-560-0058

Arlington, ngay 12 thgng 2 d1. 1988
' 'L
Kinh goi Ong Bao Van Blnh
Chu Tich Ban Chap Hanh Trung Udng
H01 Cdu Tu” Nhan Chinh Tri Vlet Nam
1536 West San Carlos Street
San Jose, California 95128

A ™
Thda Ong Chu Tich,

N Hoi Gia Dlnh Tu Nhan Chlnh Tri Viét Nam via han hanh
nhan dddc thd Ong co dinh kem thlep mbi tham dd bubi 147
ra mat H01 CﬁnTu Nhan Chinh Tr1 Viet Nam ngay 7-2-88 tai
San Jose. '

Thay mat H01 Dong Quan Tri, va Ban Chap Hanh Trung
Udng qu G1a Dlnh ﬁy Nhan Chlnh Tri Viét Nam, chung toi
xin goi dén Ong Chu Tich va qu vi trong Ban Chap Hanh
Trung Udng H01 Cdu, Ta Nhan Chlnh Tr1 Viet Nam lél chuc
mdng nong nhlet nhatj Chung toi cung xin bay to 1ong
han hoan chao ‘mpng quy vi trong H01 Pong Chi~ Pao H01

Cdu Td Nhan Chinh Tr1 Vlet Nam.

~ Td trﬁdc den nay,, tren bﬂdc duong thde hién hoai
bao cuamlnh ld tranh dBu va van dong cho TNCTVN dddc
sdm. Jra tud do'va doan tu v3i gia dinh, chling toi van
aomﬁugc hop tac va sat canh hoat d@hg ;ung_caﬁ H01 Boan
ban co cung mot muc tieu chung.” Vi the td dau thang 11/87
khi dudc tin H01 Cdu Tu Nh&n Chinh Tri Vit _Nam duac
thanh lap tai San Jose, Callfornla chung toi rat vui
ming vi tu nay anh em TNCTVN se co thém mdt doan_thé “rda
lo. lang dén. B01 vi ghl co nhdng cuu TNCTVN nhﬁng nguél
dabtdng di tren nhung ch&h ducpg khong the nao quén"
de td thdg’te phu phang nhan thdcg_ duoc nhﬂng sd thdc
khong the ch01 bo' 14 ngu 61 cd du tu'cach va_uy ‘tin noi
1én t1eng noi cui TNCTVN v& tranh dau hdu hleu cho ho

] ' "L’

' V1 thé chun t01 rat hoan nghlnh viec trap, doi tin
tdc  va ho trd lan nhau trong cong cuoc tranh dau cho
TNCTVN méi khi co d1p

( \

Bydc tham dd bu01 1€ ra mat ﬁCTNCTVN la mot han
hanh 185 cho chung toi, nhudng chung toi rat tlec la
khong the "di dudc vi Qun thdi glan nay, chung toi phal
co mat 3 Hoa Thlnh Qon vdl vai cong tac quan trong can
phai lam trong v1ec van dong cho TNCTVN.

2/.



Xin Ong Chu Tich cung quy vi thd 16i va thong cam cho
su vang mat cua chung toi. Mot lan nda, xin thanh that cam
dn Ong Chu Tich va quy vi da” danh cho chung toi cai danh
dﬂ trong dip dac biet nay.

'

R Tridc them nam m01, H01 Gia ﬂlnh Tu Nhan Chlnh Tri
Viet Nam klnh chuc qdy vi trong H01 Eong Chi™ Pao va Ban
Chap Hanh Trung Uong H01 Cdu Tu Nhan Chlnh Tri Vlet Nam
dat Quoc moi sd thang 161 trong hoat dong va cung gia
quyen dudc van sﬂ nhu y

P e
Ba_‘ghu’c Minh Tho
Chu Tich.
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